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La seance est ouverte a 14 h 30. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation concernant la Republique democratique du Congo 

Le President {parte en chinois ) : Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Le Conseil de securite se reunit conformement a 1’accord auquel il est parvenu 
lors de ses consultations prealables. 

A Tissue de consultations entre les membres du Conseil de securite, j’ai ete 
autorise a faire, au nom du Conseil, la declaration suivante : 

« Le Conseil de securite se declare gravement preoccupe par la reprise 
des affrontements entre les forces ougandaises et rwandaises a Kisangani (Re¬ 
publique democratique du Congo), le 5 mai 2000. II souscrit a la declaration 
appelant a la cessation immediate des combats que sa Mission dans la Repu¬ 
blique democratique du Congo a faite a Kinshasa le meme jour. 

Le Conseil condamne resolument la recrudescence des hostilites a Kisan¬ 
gani. La reprise des combats compromet une fois encore Tapplication de 
TAccord de cessez-le-feu de Lusaka (S/1999/815). Le Conseil est preoccupe 
egalement par les informations suivant lesquelles des civils congolais inno¬ 
cents auraient ete tues. 

Le Conseil exige que ces nouvelles hostilites cessent immediatement et 
que ceux qui prennent part aux combats a Kisangani reaffirment leur attache- 
ment au processus de Lusaka et se conforment a toutes ses resolutions perti- 
nentes. II reaffirme son attachement a la souverainete nationale, a Tintegrite 
territoriale et a Tindependance politique de la Republique democratique du 
Congo. 

Le Conseil tient que ces actes de violence contreviennent directement a 
TAccord de Lusaka, au Plan de degagement de Kampala en date du 8 avril 
2000, au cessez-le-feu du 14 avril 2000, aux instructions ecrites donnees de- 
puis lors aux chefs militaires afin qu’ils respectent ce cessez-le-feu et a ses re¬ 
solutions pertinentes. 

Le Conseil demeurera activement saisi de la question. » 

Cette declaration sera publiee en tant que document du Conseil de securite 
sous la cote S/PRST/2000/15. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase actuelle de l’examen de la ques¬ 
tion inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 14 h 35. 


2 


n0041936.doc 



